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How do we build a community garden? It is not as simple

as planting seeds in plots—though that is important too!

In addition, community gardens are important places of

relationship building, cooperation, and creativity. With

this in mind, we invited 4 artists to come share their

personal practices with the community of East Los

Angeles Service Center. This zine is both a record of our

work together as a community, as well as a blueprint for

maintaining and growing the garden.

Introduction

LEAD ARTISTS CAROL ZOU 
AND LEO ALAS



¿Cómo construimos un jardín comunitario? No es tan simple

como plantar semillas en parcelas, ¡aunque eso también es

importante! Además, los jardines comunitarios son lugares

importantes para la creación de relaciones, la cooperación y

la creatividad. Con esto en mente, invitamos a 4 artistas a

compartir sus prácticas personales con la comunidad de

East Los Angeles Service Center. Esta revista es tanto un

registro de nuestro trabajo conjunto como comunidad,

como un modelo para mantener y hacer crecer el jardín.

Introduccíon

 ARTISTAS PRINCIPALES CAROL

ZOU Y LEO ALAS
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Our Garden, Our

Community
Flower Arranging



Nuestro Jardín, Nuestra


Comunidad
Arreglos florales



Artist/Artista: Moonjardesign
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FLOWER ARRANGING TIPS

Use odd numbers for a more organic-

looking arrangement. Use even if you like

symmetry!

Use a tape grid or chicken wire at the

bottom to create support for the stems.

Insert foliage first to help fill out your

arrangement. Then insert the rest of your

blooms!

CONSEJOS PARA 
ARREGLOS FLORALES

Use números impares para un arreglo de


aspecto más orgánico. ¡Úsalo incluso si te


gusta la simetría!

Use una rejilla de cinta o alambre de


gallinero en la parte inferior para crear


soporte para los tallos.

Inserte follaje primero para ayudar a

completar su arreglo. ¡Luego inserta el


resto de tus flores!
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CUIDADO DE LAS FLORES

¡Asegúrese de que todos los tallos estén


limpios y libres de follaje!

Mantenga el agua del florero limpia y


cámbiela cada pocos días.

Usa agua fría, no agua caliente.

Mantener alejado del calor, el viento y la


luz solar directa.

Vuelva a cortar los tallos cada pocos días


para abrirlos e hidratarlos.

Saque las flores muertas a medida que


envejecen.

FLOWER CARE

Make sure all stems are clean and free of

foliage!

Keep the vase water clean and change out

every few days.

Use cold water, not hot water.

Keep away from heat, wind, and direct

sunlight.

Re-cut stems every few days to open them

up to hydrate.

Take out dead flowers as they age.
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Coming Together Over

Food
Cooking Demo



Reunirse por la comida

Demostración de cocina



Artist/Artista: Marlene Aguilar
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Storytelling Through Land
Eco-print Tiles



Historias de la tierra
Azulejos ecológicos






Artist/Artista: Joel Garcia 12



Getting to Know the Land

GETTING TO KNOW THE LAND HELPS CONNECT US

TO OUR PERSONAL HISTORIES, OUR COMMUNITIES,

AND THE STRUGGLES OF INDIGENOUS PEOPLE.

HERE ARE SOME QUESTIONS YOU CAN ASK

YOURSELF: 

WHAT NATIVE PEOPLES LIVED ON THIS LAND? (YOU

CAN LOOK THIS UP ON NATIVE-LAND.CA)

WHAT IS THE HISTORY OF LAND IN THIS
COMMUNITY?

HOW DOES THIS LAND LOOK LIKE IN DIFFERENT

SEASONS?

WHAT IS MY PERSONAL RELATIONSHIP TO LAND?

MY ANCESTRAL RELATIONSHIP TO LAND?
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Conociendo la Tierra

CONOCER LA TIERRA NOS AYUDA A CONECTARNOS


CON NUESTRAS HISTORIAS PERSONALES, NUESTRAS


COMUNIDADES Y LAS LUCHAS DE LOS PUEBLOS


INDÍGENAS. AQUÍ HAY ALGUNAS PREGUNTAS QUE


PUEDE HACERSE:

¿QUÉ PUEBLOS ORIGINARIOS HABITARON ESTA


TIERRA? (PUEDE BUSCAR ESTO EN NATIVE-LAND.CA)

¿CUÁL ES LA HISTORIA DE LA TIERRA EN ESTA


COMUNIDAD?

¿CÓMO SE VE ESTA TIERRA EN DIFERENTES


TEMPORADAS?

¿CUÁL ES MI RELACIÓN PERSONAL CON LA TIERRA?

¿MI RELACIÓN ANCESTRAL CON LA TIERRA?
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MATERIALS/ MATERIALES

Clay

Plaster

Water

Measuring Cups

Stir Sticks

Foraged plants

Tweezers

Molds/Cookie


cutter

Rolling pin

String

Arcilla

Yeso

Agua

Tazas Medidoras

Palos

Plantas Forrajeras

Pinzas

Moldes/Cortador de


galletas

Rodillo

Cuerda15



DIRECTIONS

Walk around your neighborhood or garden

and find plants that catch your eye. Get to

know what they are. Are they common in

your neighborhood? What do they feel like

and smell like?

Roll out a ball of clay until it is a flat pancake.

It should be at least half an inch thick

Arrange flowers and other foliage into the

clay any design you like

When you have the plants arranged, use

rolling pin or other roller to press them into

the clay.

Remove plants from clay. If necessary, use

tweezers to lift small bits.

Place mold over design. Press lightly into clay.

Mix 2 cups plaster with 1 cup water

Pour mixture over mold

Add a small peice of string with a knot into

the plaster so it can be hung

Let sit and dry.

Remove dried tile from mold.

Paint or enjoy as is.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.
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INSTRUCCIONES

Camine por su vecindario o jardín y

encuentre plantas que le llamen la atención.

Conoce cuáles son. ¿Son comunes en su

vecindario? ¿Cómo se sienten y huelen?

Extienda una bola de arcilla hasta que quede

un panqueque plano. Debe tener al menos

media pulgada de grosor.

Coloca flores y otros follajes en la arcilla con

cualquier diseño que te guste.

Cuando tengas las plantas arregladas, usa un

rodillo u otro rodillo para presionarlas en la

arcilla.

Retire las plantas de la arcilla. Si es necesario,

utilice pinzas para levantar piezas pequeñas.

Coloque el molde sobre el diseño. Presione

ligeramente en la arcilla.

Mezcle 2 vasos de yeso con 1 vaso de agua

Vierta la mezcla sobre el molde

Agregue un pequeño trozo de cuerda con un

nudo en el yeso para que pueda colgarse

Dejar reposar y secar.

Retire el azulejo seco del molde.

Pintar o disfrutar como está.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.
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Seeding Our Futures
Herbalism Workshop



Sembrando Nuestros


Futuros
Taller de Herbalismo



Artist/Artista: Yerbaria Mayahuel

20



21



22



23



Who will help lead the creation and

maintenance of the garden?
How will we communicate with each other?
How will we share the plots?
What times and days can we access the

garden? 
What plants and tools do we need?
What community activities do we want to plan?

Community Design

Workshop

THINGS TO CONSIDER WHEN COLLECTIVELY

PLANNING A COMMUNITY GARDEN:

24



Taller de Diseño 
Comunitario

¿Quién ayudará a liderar la creación y el

mantenimiento del jardín?
¿Cómo nos comunicaremos entre nosotros?
¿Cómo compartiremos las parcelas?
¿En qué horarios y días podemos acceder al

jardín?
¿Qué plantas y herramientas necesitamos?
¿Qué actividades comunitarias queremos

planificar?

COSAS A CONSIDERAR AL PLANIFICAR
COLECTIVAMENTE UN JARDÍN COMUNITARIO:
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Notes/Notas









This project is part of the Los Angeles County Department of Arts and Culture’s

Creative Strategist Program, placing artists in residence in LA County


Departments.

Este proyecto es parte del Programa de Estrategas Creativos del Departamento

de Arte y Cultura del Condado de Los Ángeles, colocando artistas en residencia


en los Departamentos del Condado de Los Ángeles.


